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1. AHr7I0MOBHA KOMIIETEHTHICTB SIK YUHHUK (PYHKIiOHYBaHHSI ME€XaHi3MiB I€P>KaBHOIO YIIPaBJIiHHS B yMOBax
€BpoiHTerpatii YKpainu

2. English language competence as a factor in the functioning of the mechanisms of public administration in the
context of Ukraine's Eurointegration

Pedepar:

1. Incepranis npucBsY€Ha PO3pOOJIEHHIO IPAaKTUYHUX PEKOMEHIALIN 010 YAOCKOHAIEHHS aHIJIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI NPaLiBHUKIB OPraHiB Aep>KaBHOTO YIIpaBiliHHS YKpaiHM SIK YMHHUKA (QYHKLIOHYBaHHS MeXaHi3MiB
Ilep>KaBHOTO yIPaBJIiHHS B YMOBax €BpoiHTerpatii Ykpainu. ¥ po6oTi y3araabHeHO Ta OOIPyHTOBaHO BU3HAUEHHS
IIOHSITh «KOMIIETEHTHICTb» i «aHTJIOMOBHA KOMIIETEHTHICTb» Y KOHTEKCTi (PYHKIIOHYBaHHS MEXaHi3MiB J1lep>KaBHOTO
YIIPaBJliHHA. Y3araJbHEeHO [IPAaKTUYHUN NOCBiI BUKOPUCTAHHSA aHIJIIMCbKOI MOBU Yy AisIJIbHOCTI OPraHiB € p>KaBHOTO
yIpaBiliHHS KpaiH-wieHiB €C Ta MpoaHali30BaHO Cy4acCHi TEHAEHIlii BUKOPUCTAHHS aHIJIiChKOI MOBU Y
(YHKLiOHYBaHHI M€XaHi3MiB Jlep>KaBHOT0 yIpasiliHHs YKpaiHu. O6I'PYHTOBAHO BILJINB aHIJIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI MPaliBHUKIB OPraHiB JIep>KaBHOTO YIPABJIiHHS HA (PYHKLIOHYBAaHHS MEXaHi3MiB J€p>KaBHOTO
yIIpaBJIiHHA B yMOBaxX €BpOiHTerpalii YKpainu. BusHayeHe micle aHIJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y CUCTEMI iX

KBaTipiKaliiHUX BUMOT Y KOHTEKCTi Cy4acHUX TE€HJEHILIill PO3BUTKY JeP>KaBHOTO yIIpaBJliHHA. Y3arajbHEeHO HasBHI



IiAXoaM 0 MPOBEIEHHS OLiHIOBAHHS KOMIIETEHTHOCTEN Ta 3alIPOIIOHOBAHO KPUTEPIi, IPUHIMUIIN Ta MIJISIXU
OLiHIOBaHH$ aHIJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y HisIJIbHOCTI NTPalliBHUKIB OPTaHiB JepP>KaBHOTO YIIPaBJIiHHA.
Po3po6eHo BifiNIOBiAHY IpOrpaMy OLiHIOBAaHHS iX aHTJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, SIKa MiCTUTb MiZirTOTOBYMI €Tall,
eTar 6e3rnocepeHbOro OLiHIOBAHHSI, €Tall IIEPEBiPKY Pe3y/bTaTiB OLiHIOBAaHHS Ta JOAATKOBUH €Tall «OLiHKU
IIPAKTUKOIO». BU3HAY€HO HasIBHI IPOTrpamMu Ta METOAM (POPMYBAHHS QHIJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI NPalliBHUKIB
OPTaHiB Jep>KaBHOTO YIIPaBJIiHHS YKpaiHU Ta 3alIPOIIOHOBAHO KOHKPETHI IIJISIXM ii MTiABUIEHHS B KOHTEKCTI
(YHKLiOHYBaHHS ME€XaHi3MiB Je€p>KaBHOTO yIIpaBiliHHA. KJl04oBi C10Ba: MEXaHi3MU I€P>KaBHOTO YIIPaBJIiHHS,
aHIJIOMOBHA KOMIIETEHTHICTD, €BPOiHTErpalisa YKpainy, mpauiBHUKY OPraHiB Iep>KaBHOTO YIIPaBJliHHA, OLiHIOBAHHS,

aylanTariisi 4o €BPONENChKUX HOPM Ta CTAHAAPTIB, MIJISIXU MiABUIIEHHS €(DEeKTUBHOCTI.

2. The thesis is devoted to the development of practical recommendations for the improvement of English
language competence of Ukrainian officers of state authorities in the context of functioning of public
administration mechanisms under Ukraine's Eurointegration. The definition of the concepts “competence” and
“English language competence” is generalized and grounded in the context of the functioning of public
administration mechanisms. Understanding competence as a complex unity, internal formation of personal
knowledge, experience and activity, the conclusion is made regarding English language competence influence on
the worldview and professional activity of a specialist in the English language context and public administration on
the international level. The review of practical experience of using English in the activity of the government bodies
of the EU member states is presented, with reference to such countries as Germany, Luxembourg, Switzerland,
Denmark, Czech Republic, Latvia and Poland. Current trends in the use of English in the functioning of the
mechanisms of public administration of Ukraine are analyzed. The influence of the English language competence
of officers of state authorities on the functioning of the mechanisms of public administration under the conditions
of Ukraine's Eurointegration is grounded. The interrelation is found between the English language competence
among state bodies’ personnel and functioning of political, economic, informational, organizational and other kinds
of mechanisms in the sphere of Eurointegration. The place of English language competence in the system of
qualification requirements of officers of state authorities is determined in the context of modern trends in the
development of public administration. The available approaches to the assessment of competencies are
generalized and criteria, principles and ways of assessing English language competence in the activity of public
administration employees are proposed. A corresponding program for evaluating the English language competence
of officers of state authorities has been developed, which contains a preparatory stage, a stage of evaluation, a
stage of checking the results of the evaluation, and the additional stage of “assessment in practice”. The latter is
considered as the main factor in evaluating the level of development of English language competence, resulting in
efficient professional activity of a public administration worker in the English speaking community. The available
programs and methods for increasing the effectiveness of the functioning of public administration mechanisms by
developing the English language competence of Ukrainian officers of state authorities are outlined. The concrete
ways to enhance the English language competence of public authorities are offered, such as: legislative
consolidation of English language competence among the required ones of a public officer on the level B2 for all
categories and Cl1 as a competitive advantage of candidates to work in the public administration bodies;
introduction of separate services to the public in English; continuous English language training both before and
during the professional activity in the sphere of public administration; using different motivational techniques
(psycho-sociological and career). Key words: mechanisms of public administration, English language competence,
European integration of Ukraine, officers of state authorities, assessment, adaptation to European norms and
standards, ways to improve efficiency.
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